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help summarize student's expected listening ability on each subject and 

to d�termine to which level each subject should belong. Then we 

conclude the principle criteria used for classifying different levels of 

listening proficiency. 

Next we compare ACTFL Chinese listening proficiency 

guidelines to those of Chulalongkom University's from two different 

aspects. Horizontally, we mainly discuss the similarities and differences 

within those three components of Language Functional Trisection, as 

well as other relevant contents of the guidelines. Vertically, however, 

we chiefly focus on different levels of progression on Chinese listening 

ability from novice to advanced levels. Our finding shows that in all 

levels not only is the listening ability of Chulalongkom University 

students majoring in Chinese higher than that of ACTFL's, their level 

of progression grows faster than that of ACTFL's as well. 

The reasons behind such differences are as follow. First, unlike 

ACTFL whose target group is the American general public, the 

Chulalongkom University's proficiency guidelines are designed to take 

Thai students majoring in Chinese as their principal target. Second, 

since the objectives of the Chulalongkom University's curriculum are to 

cultivate and prepare students for higher education or specialization, the 

required listening ability has to be set higher, due to the closeness (in 

terms of language typology) between Chinese and Thai languages, 

Chulalongkorn University's students take grater advantage of studying 
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Chinese language than those of ACTFL whose native language is 

English. 

2. ACTFL Chinese Proficiency Guidelines

The 1986 proficiency guidelines represent a hierarchy of global 

characterizations of integrated performance in listening, speaking, 

reading and writing. Each description is a representative, not an 

exhaustive, sample of a particular range of ability, and each level 

subsumes all previous levels, moving from simple to complex in an 

"all-before-and-more" fashion. The language-specific guidelines 

exemplify in Chinese the characteristics of each level of the generic 

guidelines. The examples do not constitute an exhaustive list or a 

discrete set required at a particular level, but rather the suggested 

functional samples of non-native ability in Chinese. 

This article only focuses on listening ability, therefore, ACTFL 

CPG Listening is presented as follows: 

Listening 

These guidelines assume that all listening tasks take place in an 

authentic environment at a normal rate of speech using standard or near­

standard norms. 

Novice 

The Novice level is characterized by an ability to recognize 

learned material and isolated words and phrases when strongly 

supported by context. 
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Novice-Low: No practical understanding of spoken Chinese. 

Understanding is limited to high frequency social conventions, e.g., 

xiexie, zaijian, isolated words, e.g., Zbonggu6, ren, shii, Chinese loan 

words in English, e.g., chop suey, and names of well-known Chinese 

cities, e.g., Beijing, Taibei. 

Novice-Mid: Sufficient comprehension to understand some 

memorized words within predictable areas of need. Vocabulary for 

comprehension is limited to simple elementary needs, basic courtesy 

fo1mulae, e.g., NI hao ma? Nin gui xing?, and very simple memorized 

material relating to everyday objects and situations, e.g., Duoshao qian? 

Wo mai bao. Confusing of words that are similar .in sound, e.g., xihuan 

vs. xiwang, or different only in tones, e.g., mai vs. mai. 

Novice-High: Sufficient comprehension to understand a 

number of memorized utterances in areas of immediate need. 

Comprehends some sentence-length utterances in situations where the 

context aids understanding, such as at the table, in a restaurant or store, 

or on a train or bus. Phrases recognized have for the most part been pre­

leamed, e.g., Qing he cha. Comprehends limited vocabulary and some 

simple questions/statements about family members, age, address, 

weather, time, daily activities, and interests, e.g., Jiejie jisui le? Ni 

xThuan kan dianying ma? Misunderstandings arise from failure to 

identify correct word order and/or grammatical particles, e.g., Dou b11 

xiang mai. vs. Bu dou xiang mai. Understands even tailored speech with 

difficulty but gets some main ideas. 
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Intermediate 

The intermediate level is characterized by an ability to 

understand main ideas and some facts from interactive exchanges and 

simple connected aural texts. 

Intermediate-Low: Comprehension areas include such basic 

needs as: meals, lodging, transportation, time, simple instructions, e.g., 

Sandian cha yik.e, and routine commands, e.g., Wo kankan nide huzhao. 

Misunderstandings frequently arise from lack of vocabulary or from 

faulty processing of syntactic information often caused by strong 

interference from the native language, e.g., dao Shanghai zuo huoche vs. 

zuo huoche dao Shanghai, or by the imperfect and partial acquisition of 

Chinese grammar, e.g., zuobianrde chezhan vs. chezhande zuobianr, or 

lexical items, e.g., shang yizhan vs. xia yizhan. 

Intermediate-Mid: Limited understanding of topics beyond a 

variety of survival needs, such as personal history and leisure time 

activities, e.g., NY shi zai nar zhangda de? Evidence of beginning to 

understand basic constructions, such as comparatives, e.g., gen ... yiyang, 

and directional endings, e.g., V + chiiqti. Evidence that major word­

order differences are understood, e.g., pre-verbal "time when" vs. post­

verbal "time spent". Understanding of grammatical structures allows 

recognition of future and past references either by verbal 

participles, e.g., le, zhe, or time words, e.g., daqiantian, yijTng. 
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Intermediate-High: Able to understand major syntactic 

constructions, e.g., Shi-de-focus, ba-disposal, bei passive, resultatives, 

but miscommunication still occurs with more complex patterns, e.g., 

jiao/rang passive, lian-emphasis/contrast, chule-exclusion/inclusion. 

Still has to ask for utterances to be repeated, shows increasing ability to 

use lexical, grammatical, situational, and pragmatic cues to help decode 

partially understood messages. 

Advanced 

The Advanced level is characterized by an ability to understand 

main ideas and most details of connected discourse on a variety of 

topics beyond the immediacy of the situation, including some topics 

where comprehension is complicated due to an unexpected sequence of 

events. 

Advanced: Able to understand face-to-face, non-technical 

speech in standard Chinese spoken by a native speaker in controlled 

context (with repetition, rewording, deliberate enunciation, slower 

speed). Able to get the gist of some radio and TV broadcast if language 

used is not highly stylized or mixed with elements of classical Chinese. 

Understands everyday topics, well known current events, routine 

matters involving school and work, and simple description and 

na1ntion about current, past, and future events, e.g., Zuijin Meigu6de 

j111gji qingxing zenmeyang? Zhong-Mei guanxi xianzai you shenme 

xinde flizbiin? 
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Advanced-Plus: Often shows remarkable ability and ease of 

understanding, but comprehension may break down under tension or 

pressure (including unfavorable listening conditions). May still be 

deficient or uneven in completely comprehending some conversations 

or discussions due to inadequate vocabulary or less-than-adequate 

knowledge of set phrases and idioms and/or more complex syntactic 

structures taken from classical Chinese, e.g., hekuang, zhiyu. 

Superior 

The Superior level is characterized by an ability to understand 

concrete and abstract topics in extended discourse offered by speakers 

using native-like discourse strategies. 

Superior: Sufficient comprehension to understand the essentials 

of all speech in standard Chinese, including hypothesis, supported 

opinion, and technical discussions within a special field. Has broad 

enough vocabulary that rarely has to ask for paraphrasing or 

explanation. Can follow accurately the essentials of conversations in 

reasonably clear telephone calls, radio and TV broadcasts, oral reports, 

and public addresses on non-technical subjects. Can understand some 

classical Chinese vocabulary and structures commonly used in formal 

speeches and broadcasts. Can understand common idioms as well as 

common honorific terms, and high frequency slogans. May not 

understand native speakers if they speak very quickly or use some slang 

or unfamiliar dialect or accent, but can often detect emotional overtones 

and make inferences (understand "between the lines"). 
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Chinese language lecturers in the university. Unless the level of 

proficiency is quite high, it is impossible to reach the superior level. 

2) The Chulalongkorn University Chinese listening proficiency

guidelines are for students who are majoring in Chinese. Apa1t from 

learning Chinese, they have to learn about other aspects of linguistics. 

This is the reason why students' ability improves so qujckly. 

3) The Chinese language and Thai language belong to the same

language family, which is the Sino-Tibetan family. Therefore, phonetics, 

certain common vocabulary and grammar are rather similar. This can 

help Thai students to learn Chinese language easier and also has an 

influence on the improvement of students' listening ability. 

5. Everyday Chinese Listening Proficiency Guidelines:

A Case Study of Chulalongkorn University Students 

According to the results of the comparison between ACTFL 

CPG and Chulalongkom University Chinese listening proficiency 

guidelines, we can prove that although our Chinese listenjng guidelines 

are rather different from ACTFL CPG, importance is still given to 

communicative competence, and the Chinese listening guidelines are 

also very suitable for Chulalongkom University students. In this section, 

"Everyday Chinese Listening Proficiency Guidelines: A Case Study of 

Chulalongkom University Students" is summarized. 
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Advanced Level 

Students have an understanding of a broad variety of everyday 

school and work situations, including within the Chinese major 

professional field. There is sufficient comprehension to understand the 

essentials of all speech in standard Chinese. They have a broad enough 

vocabulary and rarely have to ask for paraphrasing or explanation. 

Students can follow accurately the essentials of conversations in oral 

reports, and public addresses on non-technical subjects or in the 

Chinese major professional field. 

Based on the above vertical and horizontal analysis, the 

following can be concluded: 

1) Each aspect of the hierarchical proficiency of Chulalongkorn

University Chinese curriculum is higher than the ACTFL Chinese 

Proficiency Guidelines. 

2) The improvement of students m the Chulalongkom

University Chinese curriculum is faster than ACTFL Chinese 

Proficiency Guidelines. 

6. The Uses of "Everyday Chinese Listening Proficiency Guidelines:

A Case Study of Chulalongkorn University Students" 

6.1 The Suggestion for Listening Test 

1) The content of the test must be according to communicative

competence, but not the progression of the students. The traditional 

Chinese language examination is always based on the number of 
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